gvayyeAlov Kata wavvn (The Good News according to John)

Chapter 8
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iEsous de eporeuthE eis to oros tOn elaioOn orthrou de palin
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Jesus yet went into the mountain [of]-the [of]-olives [of]-dawn yet again

T PEYEVETO ELG TO tepov Kat mnag o} AaogG nPXETO npPogG auTOov Kat
paregeneto eis to hieron kai pas ho laos Ercheto pros auton kai
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came-beside into the temple-compound and all the people came toward him/her/it and
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kathisas edidasken autous agousin de hoi grammateis kai hoi farisaioi gunaika
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being-seated taught them they-are-going yet the writers and the Pharisees woman

€L Mot EL KO TELANMMEVNY Kat OTNOQVTEG  ALTNV €V MECW 8:4 Agyouow ALTW

epi moicheia kateilEmmenEn kai stEsantes autEn en mesO legousin auto
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on [to]-adultery having-been-seized and standing herself in [to]-middle they-are-relating [to]-[him/her/it]
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didaskale hautE hE gunE kateilEptai ep’ autofOrO moicheuomenE en de
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oh-teacher this one the woman has-been-seized on [to]-the-crime-itself committing-adultery in yet

W VOLW AW pwdong EVETELAQTO TOG TOLLLTOG ABalew [oV] ouv T

to nomO hEmin mOusEs eneteilato tas toiautas lithazein su oun ti
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[to]-the [to]-law [to]-us Moses commanded those such to-stone you then what
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legeis touto de elegon peirazontes auton hina echOsin katEgorein autou ho
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you-are-saying this yet I-said testing him/her/it that they-may-hold to-accuse [of]-self the
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de iEsous katO kupsas to daktulO kategrafen eis tEn gEn hOs de
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yet Jesus down bending [to]-the [to]-finger wrote-down into the earth as yet
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epemenon erOtOntes auton anekupsen kai eipen autois ho anamartEtos humOn prOtos
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they-persisted interrogating him/her/it bends-up and said [to]-them the one-on-target [of]-yous first
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ep’ autEn baletO lithon kai palin katakupsas egrafen eis tEn gEn
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on herself let-him/her/it-throw! stone and again bending-down wrote into the earth
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hoi de akousantes exErchonto heis kath’ heis arxamenoi apo ton presbuterOn
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the yet hearing they-flowed-out one according-to one beginning from [of]-the [of]-elders
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kai kateleifthE monos kai hE gunk en mesO ousa anakupsas de ho
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and was-left sole and the woman in [to]-middle being unbending yet the
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iEsous eipen autE gunai pou eisin oudeis se katekrinen hE de
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Jesus said herself  oh-woman  where they-are not-even-one you condemned the yet

EUMEV ovdeLg KLPLE ELMEV o¢ o] tnoouvg ovde EYW o€ KA TAKPWW
eipen oudeis kurie eipen de ho iEsous oude egO se katakrinO
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said not-even-one oh-master said yet the Jesus not-even | you l-am-condemning

TIOPELOL Kat amno TOoUL VOV MNKETL auaptave  8:12 ALY ouv aUTOLG  €AaAnoev
poreuou kai apo tou nun mEketi hamartane palin oun autois elalEsen
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you-go! and from [of]-the now no-more you-fail! again then [to]-them talked
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ho iEsous legOn egO eimi to fOs tou kosmou ho akolouthOn emoi ou
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the Jesus saying | l-am the light [of]-the [of]-arrangement the one-following [to]-me not
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mE peripatEsE en tE skotia all’ hexei to fOs tEs zOEs eipon
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not should-walk-around in [to]-the darkness but shall-have the light [of]-the  [of]-life I/they-said

[e]02V) aAvTw ol papLoatot ov mePL OEQUTOL HAPTUPELG n HapTLPL oov
oun autoO hoi farisaioi su peri seautou martureis hE marturia sou
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then [to]-[him/her/it] the Pharisees you about [of]-yourself  you-are-witnessing the witness [of]-you
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ouk estin alEthEs apekrithE iEsous kai eipen autois kan egO marturO
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not is true responded Jesus and said [to]-them  even-if | I-may-witness

TePL EMOLTOL aAnéng E0TWVY f HapTLPLA pou OTL owda mnobev nABov Kat
peri emautou alEthEs estin hE marturia mou hoti oida pothen Elthon kai
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about [of]-myself true is the witness [of]-me since I-have-seen from-what I/they-came and
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pou hupagO humeis de ouk oidate pothen erchomai E pou
4226 nov 5217 vmayw 5210 buelg 11616 3756 ov 1492 dw 4159 moBev 2064 epyopatr 2228 n 4226 mov
where l-am-withdrawing-myself yous yet not yous-have-seen from-what I-am-coming or-else where
omayw 8:15 OuEL KT ™nv oapKa KPWETE YW ov KPWw ovdeva
hupagO humeis kata tEn sarka krinete egO ou krinO oudena
5217 bnayw 5210 Opelg 2596 kata 3588 tnv 4561 oapyx 2919 kpww 1473 eyw 3756 0v 2919 kpwww 3762 ovdelg
l-am-withdrawing-myself yous down the flesh yous-judge! | not l-am-judging not-even-one
8:16 Kat €0V KPLWW o¢ EYWw f KPLOLG f EUN aAn6wn €E0TWY oTL
kai ean krinO de egO hE krisis hE emE alEthinE estin hoti
2532 kat 1437 eav 2919 kpww 116106 1473 eyw 35880 2920 kplolg 35880 1699 gpog 228 aAnbwn 2076 eyt 3754 OTL
and if-ever  l-am-judging yet | the judgment the [to]-my true is since
HOVOG OUK ELL OAN’ YW KoL o} TEUYAG ueE natne 8:17 KoL €V W
monos ouk eimi all’ egO kai ho pempsas me patEr kai en to
3441 povog 3756 0v 1510 it 235 aAAa 1473 eyw 2532 kat 35880 3992 mepnw 3165 eyw 3962 matnp 2532 kat 1722 ev 35880
sole not l-am but | and the sending me father and in [to]-the
VOUW o¢ W OUETEPW YEYpATTAL 0Tl duvo avlpwnwv n HopTLPLA aAnébng
nomO de to humeterO gegraptai hoti duo anthrOpOn hE marturia alEthEs
3551 vopog 11616e 35880 5212 buetepog 1125 ypagw 3754 6Tt 1417 duvo 444 avBpwrog 3588 0 3141 paptupla 227 aAndng
[to]-law yet [to]-the [to]-yours(pl.) it-has-been-written since two [of]-people the witness true
gotwv  8:18 EYW ELUL o HOPTLPWVY mnepL EUALTOL Kat MO PTLPEL nepL €OV
estin egO eimi ho marturOn peri emautou kai marturei peri emou
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is | l-am the witnessing about [of]-myself and is-witnessing about [of]-me
o] TMEPYAG ME nmoatne  8:19  e€Agyov ouv auTW Touv £0TWVY o] natTnp agou
ho pempsas me patEr elegon oun autO pou estin ho patEr sou
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the sending me father l-said then [to]-[him/her/it] where is the father [of]-you
ameKPLOn LtNoOLG ouTe EME owdaTe ouTe TOoV MoTEPA Hou €L EME
apekrithE iEsous oute eme oidate oute ton patera mou ei eme
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responded Jesus not-besides me yous-have-seen not-besides the father [of]-me you-are me
ndette KoL TOV MATEPA Hou av néette 8:20 TauTa T pnuaTa eAQANCEY
Edeite kai ton patera mou an Edeite tauta ta rhEmata elalEsen
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yous-had-seen and the father [of]-me ever yous-had-seen these-things the declarations talked
€V ™w YaZoPUAAKLW Sl oKWY €V W lepw Kot oLdELg EMAOEV aUTOV
en to gazofulakiO didaskOn en to hierO kai oudeis epiasen auton
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in [to]-the [to]-treasury teaching in [to]-the [to]-temple-compound and not-even-one constrains  him/her/it
oTL ouTw €ANALOEL n wpa ovtouv  8:21 EUMEV ouv TOALWY auTOLg EYW
hoti oupO elEluthei hE hOra autou eipen oun palin autois egO
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since not-yet had-come the hour [of]-self said then again [to]-them |
Onayw Kot {ntnogte JE Kot €V n AMOPTI WY anoBavelode omouv
hupagO kai zEtEsete me kai en tE hamartia humOn  apothaneisthe hopou
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l-am-withdrawing-myself and yous-shall-seek me and in [to]-the failure [of]-yous yous-shall-die where
EYW inayw OMELG ov duvaobe eNBEW 8:22 eAeyov ouvv ol ovdatot
egO hupagO humeis ou dunasthe elthein elegon oun hoi ioudaioi
1473 eyw 5217 onayw 5210 Opelg 3756 ov 1410 duvapat 2064 gpxopol 3004 Aeyw 3767 ovv 358806 2453 10vbaloc
| l-am-withdrawing-myself yous not yous-are-able to-come I-said then the Judeans
pNTL QTOKTEVEL ¢auTov oTL AEYEW oTov EYW inayw OMELG ov
mEti apoktenei heauton hoti legein hopou egO hupagO humeis ou
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not shall-kill him/her/it-self since is-saying where | l-am-withdrawing-myself yous not
duvaode eABEWV 8:23 Ka EAEYEV auTOoLg OMELG €K TWVY KATW €0TE EYW €K
dunasthe elthein kai elegen autois humeis ek ton katO este egO ek
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yous-are-able to-come and said [to]-them yous out [of]-the down yous-are | out
TWV avw ELL OuEL €K TOLTOUL TOL KOOOUL €0TE YW OUK L €K
tOn anO eimi humeis ek toutou tou kosmou este egO ouk eimi ek
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[of]-the up l-am yous out [of]-this [of]-the [of]-arrangement yous-are | not l-am out
TOUL KOOUOUL TouTtou  8:24  ewmov oLV Opw oTL amnobavelobe €V TOWG  QUOPTLOLG
tou kosmou toutou eipon oun humin hoti apothaneisthe en tais hamartiais
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[of]-the [of]-arrangement [of]-this I/they-said then [to]-yous since yous-shall-die in [to]-the [to]-failures
Opwv €0V yap pn TMOTELONTE oTL YW ELL amnoBbavelobe €V TAG  QUAPTLOLG
humOn ean gar mE pisteusEte hoti egO eimi apothaneisthe en tais hamartiais
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[of]-yous if-ever because not yous-should-trust since | l-am yous-shall-die in [tol]-the [to]-failures
OHWY 8:25 eAeyov oLV aUTW ov TG €L EUTEV aUTOLG o] Lnoouvg ™nv
humOn elegon oun autO su tis ei eipen autois ho iEsous tEn
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[of]-yous I-said then [to]-[him/her/it] you who you-are said [to]-them the Jesus the
apxnv o} T Kat AdAw Opw 8:26 TmOAAX EXW nepL OHWY AQAEW Kat
archEn ho ti kai lalo humin polla echO peri humOn lalein kai
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origin the what and l-am-talking  [to]-yous many I-have about [of]-yous to-talk and
KPLWELWY oA’ o} TMEPYAG uE aAnBbng €0TWV KOy W & nkovoa nop’ auTOoUL
krinein all” ho pempsas me alEthEs estin kagO ha Ekousa par’ autou
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to-judge but the sending me true is and-I which I-heard beside [of]-self
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tauta legO eis ton kosmon ouk egnOsan hoti ton patera autois elegen
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these-things Il-am-saying into the arrangement not they-knew since the father [to]-them said
8:28  eunev ouvv aLTOLG o} tNooLG otav bywonte TOV viov Tou avOpwTou
eipen oun autois ho iEsous hotan hupsOsEte ton huion tou anthrOpou
2036 Aeyw 3767 ovv 846 autog 35880 2424 noovs 3752 dTav 5312 byow 358806 5207 viog 358806 444 avbpwrnog
said then [to]-them the Jesus whenever yous-should-elevate the son [of]-the [of]-person
TOTE yvwoeaBe oTL EYW ELL Kat am’ EUALTOL oW ovdev oA KoOBwWG
tote gnOsesthe hoti egO eimi kai ap’ emautou poiO ouden alla kathOs
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then yous-shall-know since | l-am and from [of]-myself l-am-doing not-even-one but according-to
£b6a&ev ME o} notne Hou TavTa AaAw 8:29  «kat o} TMEUYOG JE MET’
edidaxen me ho patEr mou tauta lalo kai ho pempsas me met’
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taught me the father [of-me  these-things I|-am-talking and the sending me with
EUov EOTLV OULK APNKEV ME HOvov oTL EYW TQa ApPECTU aALTW Tow
emou estin ouk afEken me monon hoti egO ta aresta auto poiO
1700 eyw 2076 et 3756 00 863 agunut 3165 eyw 3440 yovov 3754 6Tl 1473 eyw 3588060 701 apeoTog 846 avtog 4160 nolew
[of]-me is not sent-forward me only since | the agreeable  [to]-[him/her/it] Il-am-doing
novtote 8:30 TauvTa QUTOL  AQAOLVTOG  TOAAOL  EMLOTELOAV €LG avtov  8:31  eAeyev ouv
pantote tauta autou lalountos polloi episteusan eis auton elegen oun
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always these-things  [of]-self [of]-talking many they-trusted into him/her/it said then
o] LNooLG mpog TOUG TEMOTEVKOTOG aLTW ovdatouvg €av OMELC MEWNTE €V
ho iEsous pros tous pepisteukotas autoO ioudaious ean humeis meinEte en
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the Jesus toward the having-trusted [to]-[him/her/it] Judeans if-ever yous yous-should-remain in
W Aoyw W EUW aANBwWg poOnTat Hou eote  8:32 KoL yvwoeate Tnv
to logO to emO alEthOs mathEtai mou este kai gnOsesthe tEn
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[to]-the [tol-saying [tol-the  [to]-my truly pupils [ofl-me  yous-are and yous-shall-know the
aAnBelav Kot n aAnBela eAevBepwOoEL buocg 8:33 amnekplOnoav j1{eJo] auTOoV OTEPQ
alEtheian kai hE alEtheia eleutherOsei humas apekrithEsan pros auton sperma
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truth and the [to]-truth shall-liberate yous they-responded toward him/her/it seed
aBpoap  EOUEV KoL ovdevt OEBOVAEVKOUEY  MWTOTE 1 ("]s [o[V) AEYELQ 0Tl
abraam esmen kai oudeni dedouleukamen pOpote pOs su legeis hoti
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Abraham we-are and [to]-not-even-one  we-have-slaved ever how you you-are-saying since
eAevBepol yevnoeobe 8:34 amEKPLON auTOoLg o Ltnoovg NV apnv Asyw Opw
eleutheroi genEsesthe apekrithE autois ho iEsous amEn amEn legO humin
1658 eAevbepog 1096 yopat 611 amokpvopat 846 avtog 35880 2424 noous 281l aunv 281l aunv 3004 Aeyw 5213 DueLg
free yous-shall-come-to-be responded [to]-them the Jesus truly truly l-am-saying [to]-yous
oTL oG o oWV ™nv AuapTIaY 8ovAog E0TWYV ™mn¢  auaptc  8:35 o o¢
hoti pas ho poiOn tEn hamartian doulos estin tEs hamartias ho de
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since all the doing the failure slave is [of]-the failure the yet
douvAog ov MEVEL €V ™0 oKL €1 TOV LWV o) viog MEVEL €LG TOoV
doulos ou menei en tE oKL eis ton aiOna ho huios menei eis ton
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slave not is-remaining in [to]-the [to]-house into the age the son is-remaining into the
awva  8:36 €V ouv o] vlog Ouag eAELOEPWON oVTWG eAeLOEPOL €0€00¢e 8:37
aiOna ean oun ho huios humas eleutherOsE ontOs eleutheroi esesthe
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age if-ever then the son yous should-liberate really free yous-shall-be
owda oTL omneEpUA aBpaap €0TE AN {ntelte ME QTOKTEWVAL oTL o} AOYOG
oida hoti sperma abraam este alla zEteite me apokteinai hoti ho logos
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I-have-seen since seed Abraham  yous-are but yous-are-seeking me to-kill since the saying
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ho emos ou chOrei en humin ha egO heOraka para to patri
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the my not has-space in [to]-yous which I I-have-seen beside [to]-the [to]-father
AOAW Kat OMELG ouvv o1 nkovoaTE  MaApPA TOL Mo TPOG OHWY notette  8:39
lalo kai humeis oun ha Ekousate para tou patros humOn poieite
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l-am-talking and yous then which  yous-heard beside [of]-the [of]-father  [of]-yous yous-do!
anekplOnoov Kat EmOY ALTW o} noTne MWV afpaop  EO0TW AEYEW AL TOLG o]
apekrithEsan kai eipan autO ho patEr hEmOn abraam estin legein autois ho
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they-responded and they-said  [to]-[him/her/it] the father [of]-us Abraham is is-saying  [to]-them the
tNooLG €L TEKVA TOL aBpacp £0TE T epya TOUL ofpaau  enoette  8:40 vov
iEsous ei tekna tou abraam este ta erga tou abraam epoieite nun
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Jesus if children [of]-the Abraham yous-are the actions [of]-the Abraham yous-did now
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I-heard beside [of]-the  [of]-God this Abraham not did yous yous-do! the actions
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tou pat'ros’ humon éibén oun autO hEmels ek bolrneias, ou g'eg'ethHﬁétha
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[of]-the [of]-father [of]-yous they-said then [tol-[him/her/it] we out [of]-promiscuity not we-were-generated
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one father we-have the God said [to]-them the Jesus if the God
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father [of]-yous was yous-love  ever me | because out [of]-the [of]-God  I/they-came-out and
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l-am-arriving not-even  because from [of]-myself I-have-come but that-one me commissioned through
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ti tEn lalian tEn emEn ou ginOskete hoti ou dunasthe akouein ton
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what the speech the I-my not yous-are-knowing since not yous-are-able to-hear the
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saying the my yous out [of]-the [of]-father [of]-the [of]-false-accuser yous-are and those
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epithumias tou patros humOn thelete poiein ekeinos anthrOpoktonos En ap’
1939 embupta 3588 6 3962 matnp 5216 OUELG 2309 6eAw 4160 motew 1565 ekewog 443 avBpwnoktovog 2258 eyt 575 amno
cravings [of]-the [of]-father [of]-yous  yous-are-choosing to-do that-one murderer was from
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[of]-origin and in [to]-the [to]-truth not has-stood since not is [to]-truth in [to]-[him/her/it]
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whenever may-talk the falsehood out [of]-the [of]-their(pl.)-own is-talking since falsifier is and
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ho patEr autou egO de hoti tEn alEtheian legO ou pisteuete moi
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the father [of]-self | yet since the truth l-am-saying not yous-are-trusting  [to]-me
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yous not yous-are-trusting  [to]-me the being out [of]-the  [of]-God the declarations [of]-the
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[of]-God is-hearing = through this yous not hearing since out [of]-the [of]-God not yous-are
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apekrithEsan hoi joudaioi kai eipan autO ou kalOs legomen hEmeis hoti
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they-responded the Judeans and they-said  [to]-[him/her/it] not well we-are-saying we since
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samareitEs ei su kai daimonion echeis apekrithE iEsous egO daimonion
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ouk echO alla timO ton patera mou kai humeis atimazete me
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not I-have but l-am-valuing the father [of]-me and yous yous-are-not-valuing me
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| yet not l-am-seeking the honor [of]-me is the seeking and judging
apnv aunv Asyw O €av TG Tov EHOV Aoyov Tnpnon BavaTtov ov
amEn amEn legO humin ean tis ton emon logon tErEsE thanaton ou
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truly truly l-am-saying [tol-yous if-ever who the my saying should-guard death not
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not should-view into the age I/they-said then [to]-[him/her/it] the Judeans now
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ton aluna mE Su meizon el tou patros nEmon abraam nostis apethanen
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OLK EYVWKATE avTov EYW oe owda avTov KOV EmwW oTL OLK owa
ouk egnOkate auton egO de oida auton kan eipO hoti ouk oida
3756 ov 1097 YWWWOKW 846 auvtog 1473 eyw 1161 6e 1492 €dbw 846 avtog 2579 kav 2036 Aeyw 3754 6tL 3756 00 1492 £1dw
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